
Zmluva o poskytovaní servisu súvisiaceho s prevádzkou osviežovačov vzduchu 
uzatvorená podľa 

§ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení 
  
 
 

 
       Poskytovateľ 
 

Názov:                  CWS – boco Slovensko, s.r.o. 
Sídlo:           Bojnická 10 
                    831 04  Bratislava 
v zastúpení:           Ing. Marián Svíba, konateľ 
                                             Ing. Miroslav Marcinka, prokurista 
IČO:           314 110 45 
DIČ:    2020396125 
IČ pre DPH:    SK2020396125 
Bankové spojenie:            
Číslo účtu:     
Reg. číslo z Obch. registra    Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo 25158/B 
tel.:  033/ 73 513 17         fax: 033/73 018 88           e-mail: cws@cws.sk 
 

 
(ďalej len „poskytovateľ") 
 
 
      Objednávateľ 
        
       Názov:                        Slovenská republika zastúpená 
                                                         Ministerstvom  financií  Slovenskej republiky 
       Sídlo:                           817 82  Bratislava 15 
       Adresa :                       Štefanovičova 5 
                                    P.O.BOX 82 
       Zastúpený:                 Ing. Jana Červenáková, vedúca služobného úradu 
       IČO :                           00151742 
       IĆ pre DPH:                           nie je platiteľom DPH 
       Bankové spojenie :     Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 
       č. účtu:                       
       Kontakt:                                     Jana Kyselicová 
       tel. : 032/6556610, 0915 775 819            fax: 032/6556620       e-mail: vilakrista.mfsr@stonline.sk 
        
        
(ďalej len „objednávateľ“) 
 

 

 

Článok  1 
Východiskové podklady 

 
 

Podkladom na uzavretie  zmluvy o poskytovaní servisu súvisiaceho s prevádzkou osviežovačov vzduchu (ďalej 
len „zmluva“) je ponuka poskytovateľa predložená v zmysle § 102 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. 

 



 
Článok 2 

Predmet zmluvy                         
  
      1. Predmetom tejto zmluvy je pravidelná dodávka náplní  a výmena batérií (ďalej len „servis“) osviežovačov 

vzduchu v správe objednávateľa, ktoré sú nainštalované v sociálnom zariadení vo Vzdelávacom 
a doškoľovacom stredisku Ministerstva financií  Slovenskej republiky Vila Krista v Trenčianskych 
Tepliciach. Ide o osviežovače vzduchu typu CWS 695 v počte 2 ks. 

 
 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť riadne vykonanie predmetu zmluvy a objednávateľ sa zaväzuje 
zaplatiť zaň dohodnutú cenu  v zmysle tejto zmluvy. 

 

 
 
 
 

Článok 3 
Lehota, miesto a spôsob plnenia 

         
     1.   V rámci servisu poskytovateľ zabezpečí výmenu batérií v počte 4 ks pre obidva osviežovače vzduchu 

spolu  a dodá náplne do obidvoch osviežovačov vzduchu s vôňou Frutto, vrátane zabezpečenia dopravy. 
Servis osviežovačov vzduchu bude poskytovateľ zabezpečovať pravidelne raz za dva mesiace, ak sa 
s objednávateľom písomne nedohodne inak. 

 

 
2. Miestom plnenia predmetu zmluvy je Vzdelávacie a doškoľovacie stredisko Ministerstva financií 

Slovenskej republiky Vila Krista, Hviezdoslavova 1, Trenčianske Teplice. 

       
     3.    Servis  súvisiaci s prevádzkou osviežovačov vzduchu  bude poskytovateľ vykonávať len počas pracovnej 

doby objednávateľa. Poskytovateľ a objednávateľ sa na termíne vykonania servisu dohodnú minimálne 
3 dni vopred a termín si potvrdia prostredníctvom e-mailovej pošty. 

 
     4.     Poskytovateľ zabezpečí ekologickú likvidáciu použitých batérií na svoje náklady. 
 
 
 
 
 

Článok 4 
Zmluvná cena 

 

 
1.  Cena predmetu zmluvy  je  stanovená podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov ako cena maximálna počas trvania zmluvy s možnosťou jej úpravy podľa bodu 3.  
tohto článku. Zmluvná cena je vyjadrená v eurách.  

 
2. Cena za poskytované služby musí zahŕňať všetky nevyhnutné a účelne vynaložené náklady 

poskytovateľa, vzniknuté pri poskytovaní služieb podľa tejto zmluvy.   
 

 
 3.   Cenu je prípustné upraviť počas platnosti zmluvy len v prípade zmeny právnych predpisov (napr.  

daňové zákony, colné zákony, vyhlášky), ktoré môžu ovplyvniť cenu poskytovateľom poskytovaných 



služieb. Zmena ceny sa uskutoční na základe písomného dodatku k zmluve, okrem zmeny ceny 
v súvislosti so zmenou sadzby DPH na základe zákona. 

 
4..     Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytovanie predmetu zmluvy nasledovne:  

 
 

P. 
č. 

Názov Počet 
Jednotková 
cena za 1 ks 

v EUR bez DPH 

Celková cena 
za celkový 

počet  kusov 
v EUR bez DPH 

Celková cena 
za celkový 

počet kusov 
v EUR vrátane 

20 % DPH 

1. Výmena batérií  do 2 ks 
osviežovačov vzduchu (raz 
za dva mesiace) 

4 ks    

2. Dodávka náplní s vôňou 
Frutto do 2 ks osviežovačov 
vzduchu (raz za dva 
mesiace) 

2 ks    

Celková cena za servis súvisiaci s prevádzkou 2 ks osviežovačov 
vzduchu spolu: 

8,62 10,34 

 
V cene sú už zahrnuté dopravné náklady.. 

 
5.  Pri fakturácii bude poskytovateľom uplatnená zákonom stanovená sadzba DPH. 

  

 

 
 

Článok 5 
Platobné podmienky 

 
1. Úhrada ceny za poskytovanie služieb v zmysle tejto zmluvy bude realizovaná formou bezhotovostného 

platobného styku, bez poskytnutia preddavku. Dohodnutú cenu za predmet zmluvy vrátane DPH 
objednávateľ uhradí poskytovateľovi na základe predloženej faktúry, s lehotou splatnosti 30 dní odo dňa jej 
doručenia do podateľne objednávateľa.  Platby za servis sa budú uskutočňovať každé dva mesiace. Platobná 
povinnosť objednávateľa sa považuje za splnenú v deň, keď bude z jeho bankového účtu poukázaná 
príslušná platba.  

 
   
2  Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude preberací protokol potvrdený oprávneným zástupcom poskytovateľa 

a oprávneným zástupcom  objednávateľa, ktorí svojím podpisom potvrdia vykonanie predmetnej služby 
v množstve uvedenom na faktúre. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona NR SR č. 222/2004 Z. 
z. o DPH v znení neskorších predpisov. Okrem toho musí obsahovať: 

 názov vykonanej služby, 
 IČO poskytovateľa, názov poskytovateľa, 
 číslo zmluvy, 
 príloha (potvrdený preberací protokol). 

 

 

 

 



3. V prípade, že faktúra nebude obsahovať tieto náležitosti, objednávateľ má právo vrátiť ju v lehote splatnosti 
na doplnenie a prepracovanie poskytovateľovi. Poskytovateľ túto faktúru podľa charakteru nedostatkov buď 
opraví, alebo vystaví novú faktúru. U tejto opravenej (novej) faktúry vyznačí novú lehotu splatnosti a doručí 
do podateľne objednávateľa. 

 

  
 

 
 

Článok 6 
Zmluvné pokuty 

 
 
1. Objednávateľ má nárok na zmluvnú pokutu v prípade, ak servis nebude vykonaný  riadne a včas, a to 

vo výške 0,05 % z ceny servisu za každý, aj začatý deň omeškania.  
 
 
2. Poskytovateľ má právo na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z fakturovanej sumy, za riadne a včas 

vykonaný servis, za každý, aj začatý deň omeškania v prípade, ak objednávateľ neuhradí faktúru v lehote 
splatnosti dohodnutej podľa čl. 5  ods. 1.. 

 
 

3. Úhradou zmluvných pokút nezaniká nárok na náhradu škody, ktorá vznikla zmluvnej strane v dôsledku 
porušenia zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou. 

 

 

 

 
Článok 7 

Záruka a reklamácia 
 
 

1. Poskytovateľ poskytuje objednávateľovi záruku za vykonanie servisu súvisiaceho s prevádzkou 
osviežovačov vzduchu  do vykonania nasledujúceho servisu. 

 
2. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má osviežovač vzduchu po vykonaní servisu pri jeho prevzatí 

objednávateľom. Objednávateľ je povinný tieto vady vytknúť pri preberaní výsledku servisu, a to písomnou 
formou. Poskytovateľ je povinný pristúpiť k ich odstráneniu bez zbytočného odkladu a je povinný ich 
odstrániť v primeranej lehote vzhľadom k povahe vád. Poskytovateľ odstráni vady vždy na vlastné náklady. 
Za skryté vady zodpovedá poskytovateľ počas záručnej doby podľa ods. 1. tohto článku. 

 
3. Objednávateľ je povinný písomne oznámiť poskytovateľovi vady zistené na osviežovačoch vzduchu po jeho 

prevzatí do 5 pracovných dní. 

 
4. Poskytovateľ je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii najneskôr do 5 dní po jej doručení. Ak sa v tejto 

lehote nevyjadrí, má sa zato, že súhlasí  s opodstatnenosťou reklamácie a vadu odstráni v lehote podľa ods. 
6. tohto článku. 

 
5.      Písomná reklamácia  musí obsahovať : 
 

- typ osviežovača a počet kusov, 

- popis vady alebo popis spôsobu, akým sa vada prejavuje, 



-  miesto a čas posledného výkonu servisu, 

- číslo zmluvy objednávateľa. 
 

6.  Poskytovateľ je povinný pri oprávnenej písomnej reklamácii zabezpečiť bezplatné odstránenie vád 
vzniknutých ním vykonaným servisom alebo vzniknutých v dôsledku výmeny batérií dodaných 
poskytovateľom najneskôr do 3 pracovných dní po uznaní vady.   

 

7. V ostatných prípadoch, neupravených touto zmluvou, budú zmluvné strany postupovať  podľa príslušných 
ustanovení Obchodného zákonníka.  

 
 
 

Článok 8 
Ochrana dôverných informácií a osobných údajov 

 

1. Zmluvné strany budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných pri plnení záväzkov   
z tejto zmluvy. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia tejto zmluvy stali verejne 
známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany, a informácie, ktoré je 
objednávateľ povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode 
informácií).  

 

2.   Poskytovateľ v súlade s § 18 ods. 3  zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších 
predpisov zabezpečí dodržiavanie povinnosti mlčanlivosti pracovníkmi, ktorí v rámci činnosti poskytovanej 
na základe tejto zmluvy prídu do styku s osobnými údajmi u objednávateľa 

 

3.   Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez 
zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

 

4.    Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany, a to s rovnakou starostlivosťou 
ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej 
odbornej starostlivosti. 

  

5.   Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na základe zákona alebo 
na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť zverejniť dôvernú informáciu druhej zmluvnej 
strany alebo jej časť. O vzniku takejto povinnosti sa budú zmluvné strany vzájomne informovať bez 
zbytočného odkladu.  

 

6.   Ustanovenia odsekov 1. až 5. tohto článku zmluvy sú platné aj po dobe jej platnosti, a to až   do doby, kedy 
informácie  sa stanú verejne známymi. 

 
 

 
 

 

 



Článok 9 
Doručovanie 

 

1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná na adresu objednávateľa 
a poskytovateľa. 

2. Za deň doručenia zásielky zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná sa považuje takisto deň 

a) v ktorom táto zmluvná strana ju odoprela prijať, 

b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo 

c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že “adresát sa odsťahoval”, “adresát je 
neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 

 

 
 
       Článok 10 
Ukončenie zmluvy 

 
 
1.  Objednávateľ aj poskytovateľ je oprávnený bez uvedenia dôvodu vypovedať zmluvu v  1-mesačnej 

výpovednej lehote, ktorá začne plynúť 1. dňom mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede 
druhej zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej lehoty zmluva zaniká. Túto zmluvu je taktiež možné ukončiť 
písomnou dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou bude aj dohoda o vyrovnaní vzájomných záväzkov. 

 
2.  Túto zmluvu možno ukončiť aj odstúpením od zmluvy v prípadoch podstatného porušenia tejto zmluvy, 

pričom za podstatné porušenie zmluvných záväzkov sa považuje: 
         a)  opakované omeškanie poskytovateľa pri poskytovaní servisu, 

    b)  opakované omeškanie objednávateľa s úhradou faktúr, dlhšie ako 30 dní. 
          „Opakovaným“ sa rozumie viac ako 2x. Odstúpenie nadobúda účinnosť jeho doručením druhej zmluvnej 

strane. Plnenia vzájomne poskytnuté ku dňu odstúpenia od zmluvy, ako aj nároky zmluvných strán, ktoré 
im k tomuto dňu vznikli, ostávajú zmluvným stranám zachované. 

 
 
 

Článok 11 
Záverečné ustanovenia 

 
1.   Na vzťahy touto zmluvou osobitne neupravené sa vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka 

v platnom znení a právne predpisy platné na území Slovenskej republiky. 
. 

   2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. V súlade 
s § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení zmluva nadobúda  účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva sa 
uzatvára  na dobu určitú do 31.12.2011. 

 
      3.   Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade akejkoľvek zmeny identifikačných údajov budú o tejto zmene 

druhú zmluvnú stranu bezodkladne informovať. Ak zmluvné strany nesplnia svoju oznamovaciu povinnosť, 
má sa za to, že platia posledné známe identifikačné údaje. 

        
  4. Táto zmluva sa môže meniť alebo doplniť len písomnými, priebežne číslovanými dodatkami, podpísanými 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a zverejnenými v Centrálnom registri zmlúv.    
 



   5.  Účastníci zmluvy  vyhlasujú, že táto zmluva zodpovedá ich slobodnej vôli, uzatvárajú ju dobrovoľne 
a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 
   6.    Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, po dva pre každú zmluvnú stranu. 
 
 
 
V Bratislave  dňa .........................     V Bratislave dňa ................................ 
 
 
 
        za poskytovateľa:                                                                                      za objednávateľa 
 
 
  ....................................                                        ..........................................................            
      Ing. Marián Svíba                                                                             Ing. Jana Červenáková  
             konateľ                                                                                           vedúca služobného úradu 

 

 

 

 
.................................... 
Ing. Miroslav Marcinka 
         prokurista 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


